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المحتويات 


متامرة الغا اة 


مغامرة الطلاب الثلانة 


في عام ۱۸۹١‏ تضافرّت مجموعة من الأحداثء لا داعي لأن أخوض فيهاء جعلّتني أقضي 
تن اعا ا رو ف ا ا ا 
ف هادان العامة الصعة اندر للها ق الوت فة الي سارو 
لكم أحداثها الآن. ومن البّديهيٌ أن أي تفاصيل ساعد القارئ على العف بالضبط على 
اللي أو جرم المقصود سيكون ذكرها أمرًا غي حكيم» بل ومُهِينًا؛ فمثل هذه الفضيحة 


الُؤلمة يجب أن تترك لتَندّثر. ومع ذلكء ينبغي شرح الواقعة مع مُراعاة التحفظ اللائق؛ 
لأنها تعمل على إبراز بعض الصّفات التي كان صديقي E‏ في روايتي 
هنا أن أَتَجِنَبَ الگلمات التي تعمل على قَضر الأحداث على أي مكان مُحدّد أو تعطي أي 
إشارة إلى أي من الأفراد الَعنيُين. 1 

تاقيم في ذلك الوقت في مسكن مفروش بالقرب من إحدى الكتبات حيث كان 
شيرلوك هولز يجري بعض الأبحاث الُضنية في الواثيق الإنجليزية القديمة؛ وهي أبحاث 
أدُث إلى نتائج مُذهلة لدرجة آئي ريما أتحدٌث عنها في إحدى رواياتي الستقبلبة. وما 
خف آنه ق مسا أخد الام 5ة زيارة من أحد مَعارفنا؛ السيد هيلتون سومز» وهو 
مُدرس ومُحاضر في كُليّة سانت لوك. کان السید سومز رجلا طويلاء نحيلاء عصبيًا وسريعٌ 
الانفعال. كنت أعرف أنه دائم الذَوّر» لكلّه في هذه الواقعة تحديدًا كان في حالة من الانفعال 
الشديد الذي يَصعب السيطرة عليه وعليه كان من الواضح ن شیتًا غیر مُعتالِ قد حدّث. 

«آمُل أن ا فقد 
AT‏ مؤلة للغاية في سانت لوك. وفي الواقع لولا الْصادَفة السعيدة التي جِعَلثكَ 
موجودًا في المدينة في هذا الوقت لكنث وَقعْتُ في حيرة کكببرةء و لما علمث ماذا أفعل.» 
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o 
î î ا‎ 


رد صديقى: «أنا مشغول جِدًا في الوقت الحاليء ولا أرعَبُ في أ تشتيت» وأعتقد أنه 
تک و ا ا 

«لاء لا يا سيّدي العزيزء فهذا السار مُستحيل تمامًا؛ إذ بمُجرّد الخوض فيه وَوّصول 
الأمر للجهات الر يةء لا يُمکن دعطیله مرةً أخرى» وهذه واحدة من القضايا التي يكون 
فيها من مَصلَحة اللي تثب الفضيحة. أت تُشتهر بتحفظك فيما تعلق بالقضايا 
تمامًا كما تشدهر بقدرتك الكبيرة على حلّها. وأنت الإنسان الؤحيد في العالّم الذي يُمكنه 
مُساعَدَتي. أرجوك يا سيد هولز أن دَفعَل كَل ما في وسعك.» 

لم تكن الحالَةٌ المزاجيّة لصديقي جَيُدة بسبَّب جرمانه من الأجواء المألوفة له في شارع 
بيكر؛ فدُونَ دفر قصاصاتهء ومُسدَحكَراته الكيميائيةء وفوضاه النزليةء لم يكن إِيَشُر 
لراک کر کف اکان فک وا آخة واا بق غلا کے کا مار عة 
ورا اا د ك 

«يجِبٌ أن أوَصّح لك يا سيد هولز أن غدًا هو أول يوم في امتحانات منحة فورتسكيوء 
اني أحدُ الْمتّحنين. إن المادة التي ااا هي اللغة اليونانيةء وتحتوي الصفحة الأولى 
من الامتحان على فقرة كبيرة للترجمة اليونانية لم يها الطاب من قّبل. تُطبّع هذه الفقرة 
على ورقة الامتحان» وستكون بطبيعة الحال مَيزةّ كبيرة إن استطاع الْتقدّم للامتحان 
التحضير لها مُسْبقّا. ولهذا السبب أحرص بشْدّةٍ على الحفاظ على ية هذه الورقة. 

واليوم في حوالي الساعة الثالثة وصلَتُ بروفات مَطبعيّة لهذه الوَرَّقة من المطابع. 
يتكوّن السؤال من نصفِ قصل من أحد كُثّب وسيديديز. كان علي قراءة هذه الورقة 
SEA Aa NO NRELAS NE E‏ 
بعد مق مهف ک6 شی كنت قد وعدت أخد أصدقائى با سفت الاق مخه ف غرفةة 
لذلك تركت الروفة الطبعيّة على مَكتبيء وغْبتُ أكثر من نصف ساعة. ٠‏ 

أنت تدرك يا سيد هولز أن الأبواب اموجودة في اللي لينا مُزدوجة؛ فثمَةٌ بابٌ 
داخ من الجُوخ الأخضرء وباب خارجي مى النلوط التقل. ودی عَودَتي وجين اقتربُت 
من الباب الخارجيء أصابّني الذقول من رُؤية أن ثمة مفتاحًا بداخله. للحظة تصوّرثُ 
اني سيت مفتاحي فيه» لكن حين تحسّسث جَيبي» وجدث أن المفتاح بداخله. والدسخة 
الوحيدة الأخرى من المفتاح» على حدٌ علمي» هي التي يَمتلكها خارمي بانستر» وهو رَجُل 
يَهِتمُ بغُرفة مكتبي منذ عشر سنوات» وأمانَثّه فوق مُستوى الشك. اكتشفث في الواقع أنٌ 
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هذا المفتاح هو مفتاحه» وأنه كَل الغُرفة حتى يَسألني إن كنت أريد شرب بعض الشايء 
وأنه ترك المفتاح - في إهمال بالغ من جانبه ‏ في الباب حين خرَج. لا بد أن زيارته 
اعرف كانت :ف شون الدقاق الخودة الى ت معاتر ها وكان مق لمكن أل 
تكون هناك مشكلة كبيرة لزسيانه المفتاح في الباب في أي ظروفٍ أخرىء» لكنه دسب اليوم 
في شد الخَّواقب أسفا على الإطلاق. 

فحين نظرث نح طَاولتي علِمث أن أحَدّا عبت بأوراقي. كانت البروفة مَطبوعة على 
ثلاث وَرّقات طوالء وكنتٌ قد تركتُ هذه الوَرّقات جميعًا ّا ولان وجدتُ واحدةٌ منها 
على الأرضء» والأخرى على الطاولة الجانبية بالقرب من النافذةء والثالثة في مكانها حيثُ 

ترك هول للمرة الأول وقال> «الؤرهة الأرلى اعان الأرضن؛ .والتانبة غد 'النافذة 
والثالثة حيث دَركدها؟» 

ونالضط ا سد هوا نت هل کف امك رة هذا 

E 

«للَّحظة ظتّنث أن بانستر سمح لنفسه على نحو لا يُغْدَّفر بالعَبَّث بأوراقي. لکنه انكر 
هذا بجدّية بالغةء ونا مُقتنع بأنه يقول الحقيقة. کن البديل أن ااا ا وجود 
المفتاح في الباب» وكان يعلَمُ أي خارج المكتب» فدخلَ ونظر في الأوراق. ثمَة مَبلَ هائل 
من المال على الَحكٌ هنا؛ إذ إِنّ هذه المنحة قيّمة للغايةء ويُمكن لشُخص عديم الصمير أن 
يُعرّض نفسَّه للخَطَر حتى يَحصّل على مَيْزةٍ من أقرانه. 1 

شعَرَ بانستر بخُزن بالغ من هذه الحادثة. فكاد يُغمى عليه حين علم أن أحدًا عبَتٌ 
بالأوراق دون شك. أعطيده قليله من البراندي وتركته وهو مُنهار على أحد القاعد بينما 
فحت الغرةة يدف بالف وران مالظ أن التطفل درق وراه انا ارده اف 
الأفراق ليره إا و جد هن الطارلة اموخرهة يوان انفد ة بهت بقابا ن يري فة 
رصاص» كما وَجدث رأس قلّم رصاص على الطاولة أيضًا. فمن الواضح أن هذا اه أخذ 
يَنسّخ الوَرَقة بسرعة بالغةء وسر قلَمَّه الرصاص» فاضطَرً إلى بَرْيه.» 

قال هولمزء الذي أحَدَ يَستعيد مزاجُه الجَّدُ مع إثارة القضيّة مزيدًا من اهتمامه: 
وا ف ا ج 

«لم ين هذا كل شيء؛ فلديّ طاولة جديدة للكتابةء لها سَطح أملَس من الجلد الأحمرء 


وأنا مُستعدٌ أن آقينم» وپانستر أيضًاء أنه كان أملس وخاليًا من أي أدّرء والآن وجدت قطعًا 


۹٩ 
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واضكًا فيه يَصل طوله إلى نحو ثلاث بُوصات» لم یگن مُجرٌد خُدش» بل کان قطكًا فعليًا. 
ولم ين هذا فحَسب» بل وَجدتٌ على الطاولة كُرة صغيرة من عَجينة سوداء أو طينء بها 
شوائبُ تبدو مثل نشارة الخشب. ونا مُقتذع بن هذه العلامات ترگها الرجُل الذي عبَتَّ 
بالأوراق. لم تكن تَوجّد آثار آقدام او أي أدلّة أخرى تشر إلى هُويته. لقد كنث في َة 
حيرتي» لكن حين تبادرت إلى ذهني الفكرة السعيدة بأنك موجود في المدينةء جِثتُ إليك 
مُباشرةٌ حتى أَضعَ الأمر بين يديك. أرجوك» ساعذني يا سيد هولمز! أنت ترى المأزق الذي 
آنا فيه. فأنا علي إمّا العُثور على هذا الرجُل وإما تأجيل الامتحان حتى إعداد آوراق جديدة. 
وبما أن هذا يصعُب حدوثه دون ذكر تفسير للأمر» فستحدُث فضيحة مُدوّيةء لن ضر 
ANE a O E RGN AG ENES‏ 
بهدوٍ وفي سِريّة.» 

قال هولمز» وهو يقوم من مكانه ويّرتدي معطفه: «يُسعدُّني قحصُ الأمر» وإعطاؤك 
ما يَسَعُني من نَصْح؛ فهذه القضية لا تخلو تماما من عُنصُر الإثارة. هل زارك أحدٌ في 
غرفتك بعد وصول الأوراق إليك؟» 


«أجلء الشاب دوليت راس» وهو طالب هندي يعيش في المبنى نفسه الذي أعيش فيه. 
دَخل ليّسألني عن بعض التفاصيل بشأن الامتحان.» 

ودا سخ ل باد څول 

«أجل.» 

«وهل كانت الأوراق على طاولتك؟» 

«أغلنُ الظنٌ أنها كانت مَلفوفة.» 

الك هن الممكن إفراك نها مروقات مطححية ألسن كذلك؟» 

ریما 

«لم ل خد خر غرفتك؟» 

«کلا.» 

«هل كان أحدٌ آخَرٌ يعلّم أن هذه البروفات ستوجد لَدَيك؟» 

«لم يكن أحد يعلّم سوى المطبعة.» 

«هل كان هذا الرجل الذي يُدعى بانستر يعلَّم؟» 

«لاء بالتأکید لم يكن يعلم. لم يكن أحدٌ يعلم.» 


«وأين بانستر الآن؟» 
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وأ كن تاعا مديد فة ترك هارا عي اا فن أت ارا 
القدوم إليك» 

«هل ترکت الباب مفتوحًا؟» 

«لقد وضعت الأوراق أو في مكان مُغلَّق.» 

E EE O e ga e o 
أن هذه اللّفافة هي بروفاتٌ مَطبعيّة؛ فإن الرجل الذي عَبَّث بهذه الأوراق قد تصادف‎ 
غثوره عليها دون علم مسبق بوجودها هناك.»‎ 

E ae 

ابتسَمَ هولمز ابتسامةٌ غامضةء وقال: «حسَتًاء دَعُونا نذهب. هذه ليست واحدةٌ من 
القضايا التي تُساهم فيها يا واطسون؛ فهي قضية عقليّة وليست جَسَّدية. حستًا؛ يُمكثك 
الو ان ارد ذلك وان با س موی کن تد آرت 

كانت غرفة جلوس كميلنا تُطلٌء ع نافذة طويلة ومُنخفضة وعليها سَبّكة على 
الساحة الَكسُوّة بالأشُنء للكليّة القديمة. وكان يودّى باب موس على الطراز القوطي إلى 
سلَم حجري بال. في الطابق الأرضي كانت تُوجَد عُرفة الُدرّس. وفي الأعلى يعيش ثلاثةٌ 
طلاب» كل منهم في طابّق. كان الشَفُق قد حَلٌّ تقريبًا عند وُصولنا إلى المسرح الذي حدَكّت 
فيه قَضيّتنا. توقف هولز ونظرَ باهتمام إلى النافذة. ثم اقترب منهاء ووقف على أطراف 
أصابعه ومد عُنقه إلى الأمام ونظر إلى داخل الغرفة. 

قال مرشدةا الف وا آنه دحل خر هدا اليان؟ قلا وخون فة أخرى إل هذا 
اللو الزخاجي» 

قال هولز: «يا إلهي!» وابكَسمَ ابتسامةٌ فريدة وهو ينظ إلى رفيقنا: «حستًاء ٍن كان 
ليس ثمَُة ما يُفيدُّنا هناء فمن الأفضل لنا الدخول.» 

فخالخاضالبات الكارص وأذخلنا إل غرفتة. وقفتًا عند الد خل يتما فحض مولز 
السجادة. ٠‏ 

قال: «أخشى آنه لا وجود لآثار هنا؛ فمن الصّعْب أن يأمل المرء الحصول على أي آثار 
في مثل هذا اليوم الجاف. E‏ وغ لق قلت انك تر كته جالا ا 
أحد المقاعد. أي مقعد؟» 


«الموجود بجوار النافذة هناك.» 


۱١ 
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«حستًاء الموجود هناك بجوار هذه الطاولة الصغيرة. يُمكنكما الدُخول الآن» فقد 
انتهيت من فص السجادة. ا نفحَص الطاولة الصغيرة أولً. بالطبع» ما حدّث واضح 
للغاية. فقد دحل الرجل وأخد الأوراق» الواحدة تَلْوّ الأخرى» من على الطاولة المركزية. ثمٌ 
حمَلّها إلى الطاولة الموجودة بجوار النافذة؛ لأنه يستطيع من هذا المكان مَعرفة إِنْ كنت 
تأتي عبر الساحة؛ وعليه يُمِنه أن يوذ بالهرب.» 1 

EAE NSA E E OSA OA N Oa JE 

هذا جا خسنا على آي ال هذا ها كان ي ذهثة دعتي أنطر إل الراق 
الثلاث. لا وجود لآثار أصابع؟ لا! حستاء لقد حَمَّل هذه الورقة أولاء ونَسّخها. كم يَستغرق 
من الوقت لفعل هذاء باستخدام كل طريقة مُمكنة؟ ربع ساعة على أقلٌ تقدير. ثُمٌ ألّقاها 
وأخذ الورقة التالية. كان في خْصَمٌ كل هذا حين أدّثْ عودتك إلى انسحابه سريعًاء بشرعة 
كبيرة؛ إذ لم يتوافر اديه وقت كاف لإعادة الأوراق» مما أشار إلى وجوده في المكان. ألم دَشعُر 
باي حُطواث مُسرعة على السلّم في أثناء دخولك من الباب الخارجي؟» 

«لاء لا يمني قول هذا.» ٤‏ 

«حستًاء لقد كان يكثّب بانفعال بالغ لدَرَجة أنه كسّر قَلَمَّه الرصاصء ودحتم عليه 
كما حمطت بره مرد أخزى: هذا مقر للاهتمام يا وأطمبون. فالقلّم الرصاض ليس من 
الوع العادي؛ فحَجُمه يفوق حجم القَلَّم العاديّ والزضاضن هن الغ اللّن. کان لون 
اقلم الخارجي أزرق داكتًاء وكان اسم الُصتع مطبوعًا عليه بأحرُفٍ فضيةء والقطعة 
التبقية منه يدر طولها تقريبًا ببْوصة ونصف. ابحث عن مثل هذا القلَّم يا سيد سومزء 
وستجد الُذنب. وحين أضيفُ أنه يمك أيصًا سكَينًا ضخمًا وغيرَ حادٌ على الإطلاقء تصبح 
لاخر 

بدا السب سومز مُنبهرًا إلى حدٌ ما بهذا الََفُق للمعلومات» وقال: «يُمكُني بُح 
الا ا 6 ل ا 

أمسك هولز قطعةٌ صغيرة كُتب عليها حَرفان هُما «إن إن» وقطعةٌ من الخشب الخالي 
بعدهما. 

«أرأيت؟» 

«لاء أخشی أننى حتى الآن ...» 

وۇاظفنون لقن كنت أظلمُك دومًا. ثمة أشياءٌ أخرى. ما الذي يُمكن أن يشير إليه 


# 


هذان الحرفان؟ إنهما في نهاية كلمةء وأنت تَعلَّم أن يُوهان قابر هو أشهَرُ اسم لصنع 


۱۲ 


مُغامرة الطلدب الثلاثة 


هذه الأدوات. ومن غير الواضح آنه بَقيّ من القلّم الرصاص جزء EE‏ کالُعتاد بعد 

كلمة يوهان. أليس كذلك؟» أمسَكَ الطاولة الصغيرة على نحو مال قبالة ضوء المصباح 
الكهربائيء وقال: «كنتُ أتمتّى لو أن الورقة التي كان يكثّب عليها رقيقةء بحيث تَمُرٌ بعض 
الآثار من خلالها وتطبّع على هذا السطح الضقول: لاء نا لا أرى شيدًا. وأعتقد أنه لم يبق 
شيءٌ أكثر من هذا هنا. والآن لتنتقل إلى الطاولة المركزية. أعتقد أن هذه الكُرَّة الصغرة 
خن اة الوا ال ته فت عتا ازع آنا هة الكل يهى الى و ك كا 
قلت تبدو نة بقايا نشارة الخشب داخلها. يا إلهي! هذا مُثير للغاية. اطي ت طا 
فعلي کما أری. لقد بدأ بخدْش رفيع د م انتهى به الحال إلى فجوة مُسثنة. أنا مدين لك كثرا 
لتوجيه اهتمامي لهذه القضية يا سيد سومز. إلى أين يودي هذا الباب؟» 

«إلى فة نومي.» 

«هل دخلت إليها منذ حدَكَّتُ هذه الُغامَرة؟» 

«لاء لقد ذَهبث إليك مُباشرة.» 

«أرغْبٌ في إلّقاء نظرة عليها. يا لها من عُرفة خلَذبة قديمة الطراز! ربما يمكنك الانتظار 
لدقيقة بينما أفحَصُ الأرضية. لاء لا أرى شيئًا. ماذا عن هذه الستارة؟ أنت تعلق ملابسشك 
خلفهاء وإن أجبر أحدٌ على الأختباء في هذه الغرفةء فعليه أن يختبئ هناء بما أن الشرير 
مُنخفض للغاية والخزانة ضيُقة جدًا. أعتقد قد أنه لا أحدَ هنا. ليس كذلك؟» 

وبينما زاح شور الشتارة کن مدرگ من بعض الصّرامة والحَدّر في أسلوبهء أنه 
كان مُستعدًا لحدُوث حالة طارئة. وق الات لم تكشف إزاحة الستارة إلا عن ثلاث أو أربع 
ق و وف و ا ف ا چوا و تک اة عو ا 

قال: «يا للهول! ما هذا؟» 

كان هناك هرَمٌ صغير من مادّة سوداء تشبه العّجينةء تبدى تمامًا كالموجودة على 
الطاولة التي تا وا هیا ی و ی و اک 


الكهربائي. 
«يبدو أن زائرك ترك آثارًا في غرفة نومك أيضًا كما دَرّكها في غرفة الجلوس يا سيد 
سومز.» 


«ما الذي قد يکون أرادّه من هنا؟» 


1۳ 


مغامرة الطلدب الثلاثة 


«أعتقد ار E N E‏ 
من مّجيئك حتى قصلت إلى الباب. ما الذي کان يُمکنه فعله؟ لقد حَمَل کل شيءِ يُمکن أن 
يكشف عن وجوده وأسرَعَ نحو عرفة تومك ليَخْتّبئ.» 

«يا إلهي! هل تريد يا سيّد هو لز أن تخبرّني أنه طوال وقت حَدِيڻي مع بانستر کان 
الُذنب حَبيسًا لدَيّنا في هذه الغرفةء وأنّنا لو نّا فقط على علم بذلك» لأَمْسڭنا به؟» 

۰ a 

«بالتأكيد ثمَة تفسيرٌ آخر يا سيد هولز. لا أدري إن كنت قد فحصتَ نافذة عُرفة 
تومی ام لا؟» 

EE ES Ea E SG E i 
EE ARS 

«بالضبطء وهي تُطلّ على رَاوية من السّاحة بحيث تكون غير مَرئية جُزْثيًا. وريما 
يكون الرجُل قد دحل من هناء وترك آثارًا وهو يَمَرُ عبر الغرفةء وأخيرًا وجدَ الباب مفتوحًا 
ورب من هناك.» 

هر هولمز رآسه بنفا صَّبرء وقال: «دَغُونا نگن عَمَلِبّين. آدركث من كلامك أن ثمَة 
فان طت تهون هذا الله وهن اديع ارون ماد بات غرف الس فة 

أجل هذا صحيح.» 

e‏ سيخضعون لهذا الامتحان؟» 

«أجل.» 

«هل يُوجّد لديك أیٌ سد سبب يدعوك للشك في أحدٍ منهم أكثرَ من الآخرين؟» 


قال: «هذا سؤالٌ حسّاس للغاية؛ فمن الصعْب أن يلقي المرء بالشكوك مع غياب أي 
أدلَة على ذلك.» 

«دَغنا تَسمَّع شكوكك» وأنا سأبَحَث عن الأدلّة.» 

دإذن» سأخبرك بكلمات قليلة عن شخصية كل من الثلاثة الذين يعيشون في هذه 
الغْرّف. في الطابَق الأولء يُوجّد جيلكريست» وهو طالب وبَطَّل رياضي رائع؛ فهو عضو في 
فريق الرجبي وفريق الكريكيت بالكليةء وحصل على جائزة لذَميُزه في قفْز الحواجز والوّذْب 
الطويل.إنه شاب راثم وتفيط كان والة هن الشير جابيز جباكريست شي الشمعة 


\٤ 


مُغامرة الطلدب الثلاثة 


الذي خُر كلٌ ماله في سباقات الخيل. ترك هذا الطاب فقيرًا للغايةء لكنه مُجتهد في عمله 
ومُثابر» وبإمكانه تحقيق نتيجة جيدة. 

ما الطابَق الثاني» فيعيش فيه دوليت راس» الهندي. وهو شاب هارئ وغامضء 
كحال مُعظّم الهنود. وهو شخص بارع في عَمله» لكنه ضعيف في اللغة اليونانية. وهو 
يتسم بالاعتدال والَنهجيّة في أسلوب حياته. 

ما الطابَق العُلوي» فيَعيش فيه مایلز مکلارین» وهو شات متقد الأكاء حين يقرر 

ن يعمل. فهو واحدٌ من أذكى العُقول في الجامعةء ولكتّه صعْبُ المراس ومَاجِنُ وعَدِيم 

ولقد كاد أَنْ يُطرّد بسبب فضيحة في لعب الوَرَق في سَته الأولى في الجامعة. ولم 
يُذاكر طوال هذا الفصل الدراسي» ولا بد آنه يَنظُر إلى هذا الامتحان برٌعب شديد.» 

«إذن فإلّه هو الذي دَشكٌ فيه. أليس كذلك؟» 

«لا أجرؤ على الوصول إلى هذا الحد» لكن من بين الثلاثة ربّما يكون صاحِبَ الاحتمال 
الأكبر.» 

«بالضبط. والَنَ يا سيّد سومز, دَعْنا ثلق تَظرة على خادمك بانستر.» 

كان رَجُلّد صغبر البنيةء أبيصً البشرةء وحَلِيق الوجهء وأشْيَبَ الرس في الخمسين من 
عمره. وکان لا يزال يُعاني من هذا الاضطراب الُفاجئ لرُوتین حیاته الهاٍئ. کان وجهه 
المتلۍ يرعش بسبب اتفعالهء ولم يكن بإمكانه إيقاف حركة أصابعه. 

قال له سيّده: «نحن تُحقق في هذه الواقعة غير السعيدة يا بانستر.» 

«اجل يا سيُّدي.» 

قال هولمز: «علمت أنك تركت مفتاحَك في الباب.» 

«أجل يا سيدي.» 

«أليس من الغريب للغاية أن تفعل هذا في اليوم نفسه الذي تكون الأوراق داخل 
الغرفة؟» 

«لقد كان هذا من سُوء الحظٌ يا سيدي. لكني كنت أفعلُ هذا أحيانًا ف 

فف دحك القرفةى 

«في الرابعة والنصف تقريبًا؛ فهذا وقت تَناؤؤل السيّد سومز الشاي.» 

«وكم من الوقت بَقيتَ فيها؟» 

«حين لم أجدّه بالدًاخل خرجت للتو.» 

«هل نظرت في هذه الأوراق الموجودة على الطاولة؟» 


ِء 


في أوقات أخرى.» 


\٥ 
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«لا يا سيّدي» بالطبع لا.» 

«كيف ركت المفتاح في الباب؟» 

«كنثُ أحمل صينيّة الشاي في يدي» وفگرث في أن أعود مرَةٌ آخرى لآَخْدً المفتاح» لكي 
سیت.» 

«هل للباب قَفلٌ رُنبركي؟» 

«لا يا سيّدي.» 

«إذن فقد ظلّ مَفتوحًا طوال الوقت؟» 

«اجل يا سيُّدي.» 

«إذن» يستطيع أي شخص بالغرفة الخروج منها؟» 

«اٌجل يا سيّدي.» 

«حين عاد السيد سومز وأرسّل في طلبك كنت مُضطربًا للغاية. ليس كذلك؟» 

«أجل يا سيّدي» فلم يحدُث مثلٌ هذه الواقعة أبدًّا طوال السنوات العديدة التي قضيتها 
هنا. لقد كدت افقدُ وَغْڀي يا سيّدي.» 

«هذا ما عَرَفته. أين كُنتَ حين بدأت تشعُر بأنك لست على ما يُرام؟» 

«آین كنت يا سيّدي؟ لماذا؟ لقد كنت هناء بجوار الباب.» 

«هذا غريب» لأنك جلست في هذا الَقَعَّد هناك بالقرب من الزاوية. لماذا تخْطْيْتَ كل 
هذه القاعد ولم تَجلس عليها؟» 

«لا أدري يا سيّدي» لم أخُن مُهتمًا بالمكان الذي أجلس فيه.» 

«أعتقد حقا آنه لم يَعلَم الکثير عمًا بحدُث يا سيد هولز. لقد بدا في حالة سيئَة للغاية؛ 
في حالة مروعة.» 

«لقد بَقيت هنا عندما غادّر سيدّك. ليس كذلك؟» 

«لدقيقة تقريبًاء أو ما شابّه» ثم أغلقث الباب وذهبث إلى غُرفتي. .« 

«فیمن كشك؟» 

«أوهء لا يُمکنني القول يا سيّدي؛ فأنا لا أعتقدُ أن تَمُة أي شخص في هذه الجامعة 
بإمكانه الاستفادة من مثل هذا الفعل. لا يا سيدي» أنا لا أعتقد هذاء» 

قال هولز: «شكرًا لك هذا كل شيء. آه! كلمة أخيرة: أنت لم تَذكُر لأيّ من الرجال 
الثلاثة الذين تقضي احتياجاتهم أي شيءِ عن وجود مُشكلة ما هنا. ليس كذلك؟» 

«بلى يا سيّدي» لم نطق بكلمة واحدة.» 
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مُغامرة الطلدب الثلاثة 


«لم تر ایا منهم؟» 

«لا یا سیدي.» 

E A O CO 

رانا فلا هرات سرا من الكو طم فووا ف الطلاح من خوا: 

قال هولمز وهو ينظر إلى أعلى: «طّيورُك الثلاثة في أعشاشهم. يا إلهي! ما هذا؟ يبدو 
واحدٌ منھم مُضطربًا کٹیرا.» 

كان هذا هو الطالب الهندي الذي ظهر خياله فجأةٌ من وراء ستارته؛ إذ كان يتحرَكُ 
بسرعة ذَهابًا وإيابًا في غرفته. 

قال هولز: «أريدٌ أن ألقَيّ نظرةٌ على كل من هذه الغُرّف. أهذا مُمكن؟» 

اکا سومز: «لا يوجد مستحيل في هذا العالَّم. هذه المجموعة من ا هي الأقدم 
في الكليةء وليس غريبًا أن يلقي الزائرون نظرةً عليها. هيا بناء سأصحَبُكم بنفسي إليها.» 

قال هولزء ونحن دَطرُّق الباب على جيلكريست: «لا ذكر لأسماء من قَضلك!» فتح 
لنا الباب شاب طول ورَفیع» شعرُه پلّون الگدّان» ورُب بنا حين عَم مُهمُّتنا. وبالدّاخل 
ت هي الم ا اتاو و الا اا لصون الوم عت 
هولمز كثيرًا بواحدة منهاء لدرجة آنه أصرٌ على رسمها في دفر مُلاحظاته» وگسّر سن قلّمه 
الرصاص» واضطرٌ إلى استعارة قلّم من مُضيفناء وأخيرًا استعار سكَينًا من أجل بَري 
قلّمه. حدَّثث له الحادثة الثيرّة للاهتمام نفسها في غرفة الطالب الهندي» الذي كان شابًا 
هادنًا وصغير البنية ومَعقوف الأثف» والذي كان ينظُر إلينا بريبة وكان من الواضح عليه 
السعادة حين انتهى هولمز من دراسته المعماريّة. وفي كلتا الحالين راا ھول ام دق 
في الحصول على الدّليل الذي كان يبحث عنه. ولم يضح إلا في الزيارة الأخبرة أننا أخفَقنا 
بالفعل في مُهَنا؛ إذ لم فدح الباب الخارجي حين طَرَقناه» ولم دَحصّل من خَلفه إلا على 
وابل من الكلام البّذيء. صاح الصوت الغاضب قائلا: «أنا لا أكترث مَنْ أنتء يُمكنك أن 
اهف إلى الجحيم! فالامتحان غدًاء ولن أسمح لأحدِ بأن يشتتّني.» 

قال مُرشدُناء ووجْهُه مُحمٌَ عَّضبًا في أثناء انسحاہنا وهُبوطنا السَلّم: «يا له من شابٌ 
غير مُهذّب. بالطبع لم يدرك أنني أنا الذي أطرُق الباب» لكن مع ذلك لم ين أسلوبه مُهذبًا 
أبدًا. وفي الواقع» كان مُثيرًا للشكٌ في ظلٌ الظروف الحالية.» 

کان رد ھولمز ردًا 

فسأل: «هل يُمكنك أن تخبرني عن طوله بالضبط ؟» 
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CRETE SRNR Ea aA 
طوله يقترب من خمسة آقدام وستٌ پُوصات.»‎ EOS 

قال هولمز: «هذا بالغ الأهميةء والآن يا سيد سومز» أقول لك طابت لبلتك.» 

صاح مُرشدُنا في ذهولي ورُعب قاقلا: «يا إلهي! یا سید هولمزء نت بالتأکيد لن دَترگني 
على هذا الحو الُفاجئ! يبدو أنك لا تَقدّر الوقف؛ فالامتحان غْدًاء ولا بذ أن أتٌخذ إجراءً 
مُحدَدًا هذه الليلة. لا يُمكذني السماح بإجراء الامتحان مع حدُوث تلاعُب في إحدى الأوراق. 
ولا بد من مُواجهة الَوقف.» 

«عليك أن ترك الأمر على ما هى عليهء وأنا سأمرٌ عليك في وق مُبكّر من صباح 
الغد وسأتحدّتُ معك في الأمر. فربّما أجل إلى شيءٍ ما حينها يقضي باتباع تهج مُعبّن في 
التَّصرّف. في هذه الأثناءء عليك ألا غر شيًا على الإطلاق.» ٣‏ 

«حستًا یا سيد هولمز.» 

وليك أن طمن فتحن سما اكد غل طرفة تخل كلتف ساخ هذا الان 
الأسود معى» وبقايا القلَّم الرصاص أيضصًا. إلى اللقاء.» 

ا في الظلام في الساحة نظزنا إلى أعلى مرَةٌ أخرى نحق النوافذ. وجَذنا 
الطالب الهنديّ ما زال يَتحرّك باضطراب ف غرفتهء ولم تستطع رؤية الاثتين ارين 

سألني هولز» ونحن نرج[ الخار ع لرك خب ا راون ها راك 8 
هذا؟ هذا أشبَةُ بلُعبة التّخمين؛ جيلةٌ استخدام الروت الثلاثة. أليس كذلك؟ فلَدَينا ثلاثة 
رجال» لا بُ أن واحدًا منهم هو من فعل هذا. عليك أن تقول اختيارك. مَّن في رأيكَ فعَلَّها؟» 

«الشابٌُ البذيء الوا الاي اللوي؛ فهو صاحبُ أسواً دَرَجات. . ومع ذلك» فإن 
الهندي أيّا شخصٌ ماكر. لماذا يتحرًك دَهابًا وإيابًا طوال الوقت في غرفته؟» 

دلا شيءَ ف هذاء فکثير من الرّجال يفعَلُون ذلك حين يُحاولون حفظٌ شيءِ عن ظَّهر 
3 

«وقد كان ينظ إلينا بطريقة غريبة.» 

«وكذلك كنت ستَفعلٌ نك إن اقَحَمَ مَجموعة من الغْرّباء عليك غرفتك وأنت دَستعدٌ 
للامتحان في اليوم التاليء وکل اظ لها قيمة بالتسبة إليك. لاء آنا لا رى شيًا في هذا. كما 
أن الأقلام الرصاص والسگاكين كانت جميعها مُرضية. لكن هذا الرجل يُحبّرني بالفعل.» 

«أيّهم؟» 

«هذا الخادم» بانستر. ما دَورُه في القضية؟» 
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مإ انطباعى عنه أنه رَجْلٌ أمين للغاية.» 

رزولك اتطاعي عنه» وهذا هو الشيء الْحيّر. ما الذي يجِعَلُ رجُل أميًا للغاية .. 
AGA E E‏ 

لم يكن بالمدينة إلا أربعةٌ مَتاجر للأدوات المكتبية يمن الذهاب إليهاء وفي كل منها 
کان هولمز يُخرج أجزاء القلَّم الرّصاص لديه ويّعرض سعرًا كبيرًا للصول على نسخة 
طق الال نة فقت َفقَثْ جَّمیع هذه الَتاچر على آنه من الُمكن طلَبُ واج مُماثلء أنه 
لفن كلاق الزصاصض انه من الناتر نراف مه اذه لع بيد عل حيدق 
انزعاجُه من فشلهء ولکنه هر گتفيه في استسلام شبُه هَْلي. ٤‏ 

A EEA‏ أل د ا2و 
نصل منه إلى شيء. لكنء في الواقع» لم يكن لدي شك في أننا يُمكننا مُتابعة التحقيق في 
ی ی ای ا ا 
ET ANE‏ عن طَهي وجبة من البازلّاء الخضراء في السابعة والنصف. 
SE ok‏ يا واطسون» وعدم انتظامك في نول الوَجّبات سيجعلك 
تحصْل على إنذار بالطَْد من السكنء وأثني E SANA EL‏ حل 
فض ارعن ا لخبط رن والخا الهمل» والطلدب الثلاثة التحمسين» 

لم يشر هولز بعد ذلك إلى هذه القضية بقيّة ذلك اليوم» على الرغم من جُلوسه غار 
في التفكير لفترة طويلة بعد تَناوّلنا عشاءنا الْتأخُر. وفي الثامنة من صباح اليوم التال 
دخل إلى غرفتي بمُجرّد خروجي من الحمًَام. 

وقال: «حستا يا واطسون» حان وقث ذهابنا إلى كليّة سانت لوك. هل بإمكانك الذهاب 
دون تناول الإفطار؟» 

«بالتأکید.» 

«سيكون سومز في حالة عصبيَة مُروٌعة حتى تستطيع إِخبارَه بٿيءِ إيجابي.» 

«هل لديك آي شيءِ إيجابي تخبره به؟» 

«أعتقد هذا.» 1 

«هل توصت إلى استنتاج؟» 

CGS E e 

«لكن ما الدّليل الجديد الذي حصلت عليه؟» 


bi 


۱۹ 
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«آها! فأنا لم أستيقظ عَبَنَّا في غير موعدي في السادسة صباحًا؛ فقد بذلتُ مجهودًا 
مُضنيًا طوال ساعَدين وقطعتٌ على الأقلٌ خمسة أميال» وآتى هذا بثماره. انظّر إلى هذا!» 

مد يديه وف راحة بره ريك ذا أشكال هرمئة صغرة من الظين الأسود الذي ية 

«ما هذا يا هولمز؟ لقد كنت تملك اثنين فقط بالأمس!» 

«وحصلتٌ على واحدٍِ آخر هذا الصباح. ومن الَنطِقيٌ للغاية افتراض أن المكان الذي 
جاء منه الشكل رقم ۳» هو نفسه مصدَر الشكلين رقم ١‏ و٣.‏ أليس كذلك يا واطسون؟ 
حستًاء هیا بنا حتی تُخرج صدیقنا سومز من مُعاناته.» 

كان هذا الْدرّس البائس بالتأكيد في حالة من الانفعال التي يُرتّى لها حين وجدناه في 
غرفته. فالامتحان سيبداً في ُضون بضع ساعات وكان لا يزال واقعًا في الُعضلة بين الإعلان 
و ‏ باسرل فلن دا و 0 
بالكاد يستطيع الوقوف؛ إذ كان في حالة من الاضطراب العقلي البالغ» ورك نحو هولمز 
وهو يمد يديه في تلف شدید. 

«حمدًا للرَّبٌ على مَجيئك! لقد خشیت ن اتكون قد تلىك عن القضة وتفست مذها: 
ماذا علي أن ¿ آفعل؟ هل استمرٌ في إجراء الامتحان؟» 

«أجل» دَعه يَستمرٌ بالتأكيد.» 

«لكن هذا الوغد .. 

«هو لن TY‏ 

«هل عرفدّه؟» 

«أعتقدُ هذا. وإن أرذْنا عدم الإعلان عن هذه المسألةء فلا بُدٌ أن نمتَحَ أنفسنا سُّلطات 
مُعيّنةء وتَحلّ الأمر بأنفسنا في مُحاكمة عُرفيَة سريّة صغيرة. نت سدَجلِسش هنا يا سومزء 
من فضلك! وأنتَ يا واطسون هنا! ونا سأجلس على هذا المقعد ذي الذراعين في الْنتصف. 
أعتقدٌ أننا الآن نجلس على نحو مهيب يَبعَتٌ الخُوفَ في أي إنسان مُذنب. من فضلك» اضرب 
الك i‏ 

دخل بانسترء وفع ف ڈهولٍ واضح وخُوفِ من مَظهَرنا القضبائي: 

قال هولمز: «تفضّل بإغلاق الباب. والآن يا بانستر» هل لك أن تتفصّل وتّخبرنا بحقيقة 
الحادث الذي وقع أمس؟» 

بدا على وجه الرَّجٌل شحوبٌ شديد. 


مُغامرة الطلدب الثلاثة 


«لقد أخبرتك بکلٌ شيءِ يا سيّدي.» 

والين لك ا ي 

«لا شيءَ على الإطلاق يا سيّدي.» 

«حستاء إذن يُمكذني اقترا بَعض الأشياء عليك. جين جلست على هذا المقعَد أمس» هل 
فعلتَ هذا من أجل إخفاء شيء ما كان بإمكانه تحديد هوية الشخص الذي ل الف 

بدا الفرّع على وجه بانستر. 

«لا يا سیدي» بالطبع لا.» 

قال هولمز برقة: «هذا مُجرّد اقتراح» وأنا أعترف بصراحة أنّي لم أسدطع إثباته. لكنه 
يبدو احتمال كبيرًا؛ بما أك بمُجرّد أن أدار السيّد سومز ظهرَه أخرجْتَ الرّجُل الذي كان 
مُختبدًا في غرفة الوم هذه.» 

لق بانستر شقتيه الجافگين. 

«لم يکن يُوجَّد رَجُل يا سيّدي.» 

ها موف ها يافسر رما حى الان كن شاضدق أنك تحت احق 
لكني الكن أعرف آنك كنت تكذب.» 

عبَّسَ الرَجُل ويدَتٌ عليه ملامح التَّحدّي. 

«لم يکن يُوجّد رجل يا سيدي.» 

«هیا اعترف یا بانستر!» 

«لا يا سيدي» لم يکن يُوجَّد أحد.» 

دفي هذه الحالةء فإننا لن نحصّل منك على أي معلومات إضافية. هلا تفلت بالبقاء 
في الخرفة؟ قف هناك بالقرب من باب غُرفة الوم. والآن ا وم اط ا ا ل 
E U O E‏ 

بعد لحظة عاد الْدرّس» وأحضَرَ معه الطالب. کان شائًا حسن المظهر» طويلد» رشيقاء 
خفيف الحركةء خطوته رشيقة. ووجُهه وَسيمٌ ومُحبّب. نظر بعينيه الزرقاوين الُنزعجّتين 
إلى كل مناء وأخيرًا نظر بتعبير يّنم عن استياءِ واضح نح بانستر الموجود في الزاوية 
اة 1 1 

قال هولمز: «رجاءً أغلق الباب. والآن يا سيد جيلكريست» نحن وحدَنا تماما هناء ولن 


۲١ 


مغامرة الطلدب الثلاثة 


ثرید أن نعرف یا سید جیلکریست كيف يُمکن لرجُلِ في مثل نزاهَتك أن يقم على ارتکاپ 
کی ا 1 

ا الان الان إل الف واي فط وله الوت واللوة ل بات 

صاح الخايم: «لاء لا يا سيه جيلكريست؛ أنا لم أتفُرّه بكلمة قط ولا كلمة واحدة!» 

قال هولمز: «لاء لكك فعلت الآن. والآن یا سیدي» کما تری» بعد کلمات بانستر هذه 
أصبحَ موقفك مَيئُوسًا منهء وفرصتك الوحيدة في أن تَقذّم اعترافًا صريكا» 

للحظة حاول جيلكريست, برَفْعه ليده اللَّحكّم في ملامحه الأضطربةء لكنه في اللحظة 
التالية جَّثا على رُكبّتّيه بجوار الطاولةء ودقن وجهه في يديهء وانفجَرَ في دَوبة من الذّحيب 
الانفعالي. 

قال هور رة ولا غل ل غلك من هة النشر ارككات الأخطاءء على الأقلّ لم 
ينمك أحد بأنك مُجرم قاسي القلب. SNES N ESS‏ 
سومز بما حدّث» وبإمكانك اا ف ف ا ف ل حستاء 
حستًاء لا ثَجِبْ» استمعْ لما سأقوله وسترى أني لم أظلمُك في شيء. 

شد ان اشر ی با سيد فون ن عتا لم ن بره ولا عى اف ن اوران 
موجودة في غُرفتك» بدأتِ القضية تأخذ شكلا مُحدَدًّا في ذهني. بالطبع استبعَذنا مسثول 
اا ف کو ا ف اق و ا 2 6 E a‏ 
سك فيه قط؛ فإن كانت بروفات الطباعة مَلفوفة, فلم يكن ليّتمگن من معرفة أنها أوراق 
الامتحان. ومن ناحية أخرى» بدت لي صُدفة بعيدَةَ الاحتمال أن يَجْرؤ رجلٌ على دُخول 
الخرفةء ويضاذف وجوت الأوراق عل الظارلة فال فة فامتجدك هذل إن الل 
الذي دخل الغرفة كان يعلّم بأن الأوراق موجودة فيها. إذنء كيف تسدًى له ذلك؟ 

حين اقتربث من غرفتك فحص النافذة. وأذهلتني حين اقترحت أنني أفكر في إمكانية 
دخول شخص ما عنوة عَْرَها في وَصّح النهار وتحت مرأی من أعين كل الموجودين في 
ا و ا ا الذي يَسمَح لرجل برؤية 
طبيعة الأوراق الموجودة على الطاولة المركزية وهو يمُرٌ أمام النافذة؛ فأذا طولي ست أقدام 
ولا يمني فعل هذا إل بمَشقة. فلا يمكن لشخص فعل هذا إل إن كان في مثل هذا الطول 
او اک ودا ری الل آن لدي سببا يدفځني إلى التفکیر في أنه إن کان آحد طلابك 
يتمتع بطول استثنائي» فإنه يَستحق الُراقبة عن گدّب. 


u 


: 
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دخلت الغرفة وأخبرتك باقتراحاتى بشأن الطاولة الجانبية. أما الطاولة المركزية فلم 
آل ھا غ ای کے کے کون ف وفك لع ت هبطر ن اي اقات 
طويلة. عندها الَّصح لي كل شيءٍ في لحظةء ولم أكن بحاجة إلا إلى أَلّة توي استنتاجيء 
وحصلت عليها بسرعة. 1 

فما حدَث كالتالي؛ قضى هذا الشاب فترة بعد الظهيرة في مضمار ألعاب القوى حيث 
تدرب على القفز. عاد وهو يحمل حذاءه الْخصّص للقفزء الُزوّد» كما تعلمون جميعًاء 
E Ab‏ و ا ا ا 
الفارع» هذه البروفات المطبعية على طاولتك» وتوقع ماهيّتها. لم يكن شيدًا سيْنّا ليحدُث 
لولا أنه شاهَد في أثناء مروره المفتاح في الباب الذي ترّكه خادِمُك الُهمل. خطرت له فكرة 
مُفاجئة بأن يدخل ويرى إن كانت بالفعل هي البروفات المطبعية. لم يكن عَملَا خطيرًا؛ إذ 
ف وت انام اه جا ا ا 

حستاء حين رأى نها بالفعل البروفات المطبعيةء استساَمّ جينها للغوايّة؛ وضع حذاءه 
على الطاولةء وما الذي وضعته على الَقعَّد بجوار النافذة؟» 

قال الشاب: «القفازات» 

نظر هولز بانتصار إلى بانستر» وقال: «وضع قفازاته على المقعدء وأخذ البروفات 
ال ا 
الرئيسيةء وأنه سيراه. وكما نعلّم» عاد الدرّس عبر البوابة الجانبية. وفجأة سَمكَّه على الباب 
تمامًاء ولم يكن ثمُة مجالٌ للهَرّب. نَسِيّ قٌفازاته» ولكنه مسك بحذائه وانطلّق مُسرعًا نحو 
غو النوم: ,أن طون أن لذن عل هذه: طاو فيا ف حه الجواتته ولكنه 
يزداد عُمقًا في اتّجاه باب غرفة التوم. وهذا في حدٌ ذاته كاف جدًا ليْظهر لنا أن الجذاء 
سحب في هذا الاتجاه وأن الْنّهم احتمى بهذه الفرفة. ما الطين الذي كان حول أسنان 
الجذاء فقد ظلّ على الطاولة» وسقطث منه عَيْنة أخرى في غرفة التوم. ولعي أضيف أنّي 
ذهبث للسَثر في مضمار ألعاب القوى هذا الصباح» ورأيتُ أن الطّين الأسو اللّزج يُستخدَم 
في حُفرَة القفزء وأخذثُ منه عَيُنةٌ مع بعض من نشارَة الخشب التاعمة الَّنثورَة عليه من 
أجل جماية اللاعب من الانزلاق. هل قلت الحقيقة يا سيد جيلكريست؟» 

وقفَ الطالب ا وقال: «أجل يا سيّدي» هذه هي الحقيقة.» 

صاح سومز: «يا إلهي! أليس لديك ما تضيفه؟» 


۲۲ 
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«بلي يا سيدي لديّ» لكنّ صدمة هذه الُواجَّهة الُخزيّة أرْبَّكثني. آنا معي خطابُ هنا 
يا سيد سومز» كدّبتّه لك في وقتِ مُبکر من صباح اليوم بعد ليلة لم أذق فيها الراحة. كان 
هذا قبل علمي بأن حَطيئتي اكثشفت. هذا هو يا سيّدي. سترى أني قلت لك فيه: «لقد 
قَرّرت ألا دحل هذا الامتحان؛ فقد عرض علي مَنصب في شرطة روديسياء وسأذهب إلى 
جنوب آفريقيا على الفور».» 

قال سومز: «يُسدّني بالفعل سَماع نك لم تذْو الانتفاع من هذه الَيرّة غير العايلة. 
لكن لماذا غيبرت هدَقك؟» 

أشار جيلكريست إلى بانستر» وقال: «هذا هى الرجل الذي وصَعَني على الطريق 
الصحيح.» 

قال هولمز: «تعالٌ الآن يا بانستر. لقد اصح لك مما قَلنّه أنك أنتَ الوحيد القادر 
على إخراج هذا الشاب» بما أنك بَقيت وحدك في الغرفةء ولا بد أنك القت الباب خلقك 
حين تركت الغرفة. وبالنَسبة إلى هُروبه من هذه النافذة فقد كان أمرًا غير وارد. هل أزلْتَ 
الكو غ ف اة ارق م اة es‏ 

«الأمر بسيط يا سيّدي» إِنْ كنت استطعت أن تتوَصّل إليه؛ لكن مع كل ما تتمتع 
I CE‏ 
جابیز جيلكريست العّجوزء والد هذا الشاب. وحينّ دَدَهوّرت به الحال جئث إلى الكليّة 
وعملتٌ بها خادِمًاء لكني لم نس قط رب عملي السابق فُجرّد تدهُور حاله. ظلَلتٌ هتم 
بابنه قذر استطاعتي لأجل الأيام الكَوالي. حسدًا يا سيدي» حين دخلت هذه الغرفة أمس 
وأدركث الأمرء أَوَلْ شيء رأيثّه كانت ففازات السيد جيلكريست ذات اللُون البنيّ الفاتح 
اللقاةٌ على هذا المقعد. كنت أعرف هذه القُفازات جيدًاء وأدركث المعنى من وراء وجودها. 
وإن رآهما السيد سومز فإن هذا ينهي الأمر. ألقيث بنفسي على هذا المقعد» ولم تحرّك من 
مكاني لأجلِ أي شيءٍ حتى ذهبَ السيّد سومز إليك. ثم خرَج سيّدي الشاب المسكينء الذي 
کان يتأرجَح على بتي في ره واعترفَ لي پک شيء. ألم يکن من الطبيعي يا سيدي 
أن افو آم كن من الطبيمي أيكا ان حار ل الت إلهه يها كان ةة والذة 
التوفء وأجِعَله يدرك أنه لا يمكن أن ينتفع من مثل هذا الفعل؟ هل يُمكنك لومي على هذا 


یا سیدی؟» 


ت 


٤ 
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قال هو لز بتعاطُفٍ وهو يَهِمٌ بالنهوض: «ف الواقع» لا. حسدًا يا سيد سومز» أعتقد أننا 
انالك مكلك الضف وغليتا الذهاف لتناول الإفطار في الَّنزل. هيا بنا يا واطسون! 
وأما بالنسبة إليك يا سيدي؛ فأعتقد أن مُستقبلد مُشرقا يّنتظرّك في روديسيا. لقد انحدَر 
مُستواك الأخلاقي في هذه الواقعةء دَعْنا إذن نر في الُستقبّل إلى أي مدّى تستطيع السُموٌ 
بأفعالك.» 


